1327 Lay Subsidy Roll names and amounts paid

In 1327 Elmbridge and Impney are listed with Wychbold, but the manors of Clethale,
Crutch and Westwood are combined with the Hampton Lovett entries. This tax was levied
to defray the expenses of the newly-crowned 15-year old King Edward lll in his
unsuccessful campaign against the Scots, with the assessment at only one-twentieth of
the value of the movable goods of each eligible person. Because a separate tax
(scutage) had also been imposed on those who held knight's fees, and some of these
people may also have served in the campaign, the names of Lords of Manors (who would
have paid scutage or served with the king) do not appear as frequently, and/or are not
assessed for such large amounts, as in the 1280 Roll. There are a number of reasons for
the much lower total of tax collected in this year than the 1280 Roll, the most important of
which is a succession of famines between 1312 and 1322. The document is written in
English.

Wychebaud (Wychbold)

Isabella de Mortuomari iiis iiiid Isabella of Mortimer L
Johanne de Kyngesloue xiid John of Kingsland
Johanne Everard xxd John Everard

Ricardo Huchins xiid Richard Huchins
Ricardo atte Forde ixd Richard at/of Ford
Roberto atte Tolle viiid Robert at/of (the) Toll
Roberto Loucoke xiiid Robert Lovecock
Willelmo Stephen xiid William Stephen
Laurencio Le Shepherde viiid Laurence the shepherd
Petro le Kynge xiid Peter King

Simon Botild xiiid Simon Botild

Ricardo Adam xiid Richard Adam
Willelmo Gelofre iis William Gulliver
Willelmo Le Palmer viiid William the pilgrim
Johanne Mapel viid John Maple

Johanne Aleyn xiid John Allen

Thoma Dench xiid Thomas Dench
Johanne atte Hasele ~ Xiiid John at/of ‘Hasele’
Johanne de Bradefelde iis John of Broadfield
Ricardo atte Halle xiid Richard at/of ‘Halle’
Willelmo de Kyndon iis William of Kindon/Kinton
Willelmo Corbet vis William Corbet [L Impney]

Willelmo atte Hull xiid William at/of the Hill



Ricardo Marmion
Johanne Dollingh’
Willelmo le Kynge
Willelmo Le Shirreue
Willelmo Fairmon
Roberto Cobbe
Willelmo Dal
Johanne Dauy
Walterno Payn
Willelmo Le Messager
Johanne le Dekene
Johanne de Brerhull’
Matilda de Cruch’
Thoma Smart

Agnete de Elmbrug’
Johanne atte Broke
Johanne Le Brun
Thoma Ady

Adam atte Brooke
Johanne de Troubrug’
Petronilla de Pyrie
Hugone de Permort
Johanne de Wyhtelingg’
Roberto de Noreis
Roberto de Sockel’
Johanne Drew

Lucia Swengel
Johanne Tarlewyne
Roberto Le Shepherde
Adam de Hanewood
Ricardo atte Brugge

xvid Richard Marmion

xviiid John the tanner

xiid William King

xiid William the sheriff

xviiid William the freeborn/fair man

xiid Robert the baker

viiid William Dal

viiid John Day

iis Walter Payn

viiid William the messenger

xxd John the deacon

xiid John of Briarhill

ixd Matilda/Maud of Crutch

viiid Thomas Smart

iis Agnes of Elmbridge L

xiid John at/of (the) Brook

xviiid John Brown

Xiid Thomas Ady

ixd Adam at/of (the) Brook

xiid John of Trowbridge

iiis Petronilla of Pyrie

xxd Hugh of Peremort

ixd John of Whiteling

viid Robert of Noreis/the northerner

viid Robert of Suckley

ixd John Drew

vid Lucy Swengel

VS John Tarlewyn

iiiis Robert the shepherd

iis Adam of Hanwood

iis Richard at/of (the) bridge
Total £4 2s 2d

Hampton Lovet (Hampton Lovett including Clethale, Crutch and Westwood)

Willeimo Le Blount

iijs

William Blount



Willelmo de Holebroke xd William of Holbrook

Ricardo Le Newemon xijd Richard the new settler

Thoma Rogger ijs Thomas Roger

Willelmo Parys iiijs William Paris

Ricardo Paris iijs Richard Paris

Thoma Boste xijd Thomas Boste

Ricardo Brian iiijs Richard Brian

Thoma atte Lowe iijs Thomas at Low (= Hill)
Willelmo atte Nassh xviijd William at Ash(wood)

Petronilla de Corvedale xd Petronilla of Corvedale [Shropshire]
Thoma Arthur viijd Thomas Arthur

Waltero atte Bille viijd Walter at Bille

Stephano de Herton’ iijs Stephen of Herton

Thoma filios ejusdem xviijd Thomas son of same [Stephen]
Thoma le Revesone xviijd Thomas the Reeve's son
--------------- Summa xxxjs vjd ----------------Total 31s 6d

The amount paid was recorded in shillings (one-twentieth of a pound, abbreviated as 's’)
and pence (one-twelfth of a shilling, abbreviated as ‘d’). A mark (marca) was six shillings
and eight pence, one-third of a pound; and a half mark (dim marca) was three shillings
and four pence, one-sixth of a pound. The totals for each manor are given, sometimes
including amounts in pounds (abbreviated as ‘li’). Roman numerals are used.

Each name was written using Latin, and we give a translation which where known
includes the meaning of the surname or description of the person. L after a name in our
list indicates someone who was probably the Lord of the manor (who could be a man or
woman) because of their position on the list and/or the amount paid.



